HaykoBa po0oTa cTyaeHTiB
no kadeapi iHozeMHUX MOB
daKyJbTeTy NIPUPOTHUYO-TEOrpadQivHOI OCBITH Ta €KOJIOTII

1.Pe3yabTaTH poOOTH CTYAEHTIB NPO0JIeMHOI IPYNH 3 IMCUUILIIHH
«Teopist Ta npakTuka nepexaaxy» 2020-2021 u.p.
3aBaabHa B., lemuaenko /1. 3BI-I'l npe3enramis “Equivalence and

TranslatingProverbs” HaykoBuii kepiBauk noueHT SApemenko-I"acrok O.O.
Bopeiiko 10., Kongpanska O., Onimyk FO., Mip3oeBa T. 3BI-I'T Haykosuii
KepiBHUK Jo1eHT Apemenko-I"aciok O.O.
- [TpesenTtamis “Types of Machine Translation”
- [IpesenTartis “The Principles of Faithful Translation”
- [IpesenTaris “Translation of Slang Words”
Ilepecynsko O., Ko3auenko Y., bogpenbka M. 3BI-I'l HaykoBuii kepiBHUK
noueHT Spemenko-I"aciok O.0.
- [Ipesenraris “The History of Translating — Ancient Times”
- [Ipesenraris “Translating Geographical Terminology”
PedexeBma O. 3BI-TI'l nmpesenraiis “Translation of Audio-media Texts” HaykoBuit
KepiBHUK JoueHT Apemenko-I"aciok O.O.
3aBaabna B. 3BI-T'l pedepar “Translation as a Tool of Inculturation” HaykoBuii
KepiBHUK JoueHT Apemenko-I"aciok O.O.

2. CrarTi, myoJikanii

1. IoaraBuenxko J.B. 1 MIT LANDSCAPE DIVISION OF
DNIPROPETROVSK REGION (Te3u na mixuapoany koHpepeniito 7 TpaBas 2021
poky Globalization of Scientific Knowledge:International Cooperation and
Integration of Sciences) naykoBuii kepiBauk Spemenko-I"aciok O.0.

2. Spemenko-T'aciok O.0., IMoaraBuenko J.B. IMI'l KOMYHIKATUBHUI
ACIIEKT METOJMKU CLIL V MOJEPHIBALII 3MICTY IHIIOMOBHOI
OCBITU B 3AKJIAJJAX 3ATAJIbHOI CEPEJITHEOI OCBITH (crarts y haxoBoMy
HaykoBomy BuaanHi KuiBcekuit HaykoBo-Ilegaroriunmii Bicauk Ne 22 (22) 2021)

3. Te3n Ha CTYAEHTCHKY IIOPiYHY 3BIiTHO-HAYKOBa KOH(epeHUil CTYAEHTIB Ta
acnipantiB HITY im.ML.II. IparomanoBa «OcBita Ta Hayka - 2021», 5-9 kBiTH#A
2021 p.

Coomina HOuis PomaniBHa 14 I'T Te3m Ha BceykpaiHChbKY CTYJE€HTCHKY HAyKOBY
KOH(epeHIiro Te3u Ta JOMOBib Ha CTYIEHTCHhKIA KoHpepeHmii «lHTEepmperartis
AHTIJIMCHKUX 1J1IOM Ta TPHUCITIBIB3 reorpad@iyHUMH Ha3BaMU B YKpPaiHCBHKIA MOBI»,
HAyKOBHI KepiBHUK cTrapimii Bukiagad Kyssmenxo P.1.

Mopo3 Inna, 12 BI- Te3u Ha 3apy0iskHy KoH(]epeHIil0, HAYKOBHUI KEPIBHUK
crapmmi Buknanad Kyssmenko P.1.

BykoBchka Slna AuapiiBaa 22 BI Te3u Ta 10mOBiAb HA CTYJAEHTCHKIN KOH(pEPEHIIil
«XapakTepHucTHKa JiajeKTiB aHriicbkol BuMoBH Yy BenukoopuTanii (The Dialects of
England)», HaykoBuii kepiBHUK K.I1.H., AoueHT Spemenko-I"aciok O.0O.



Meabuuk Tersna BacuaiBna 22 bl Te3u Ta 10moBiges Ha CTYACHTCBHKIN
KoH(epeHiii «3amo3uMueHHs B Cy4yacHI aHIMINACHKIM MOBI, iX 3HA4YeHHS Ta
kiacudikaiis», HayKOBUN KepPIBHUK K.ILH., TOo1eHT Spemenko-I"aciok O.O.

Mimyas Oabra €sreniiBua 22B1 Te3u Ta J0MOBIAL HA CTYICHTCHKIN KOH(MEpEHIl
«3acobu BUPAKEHHS €MOTUBHOCTI, EMOI[IMHOCTI Ta €KCIIPECUBHOCTI B aHIMCBHKIN
MOB1», HAYKOBHI KE€PIBHUK K.II.H., o1leHT Spemenko-I"aciok O.0O.

CaBenko Mapiss AnapiiBaa 22 BI Te3u Ta 10110Bi/Ib Ha CTYACHTCHKIN KOH(MEpEHIIiT
«Oco0JIMBOCTI BUPKECHHS 3allepeueHHs] B CydacHIN aHTJIHACHKIM MOBI» , HAYKOBHM
KEpIBHUK K.I1.H., 1o1eHT Apemenko-I"aciok O.0.

O:xuncbka KOQaist OgaeriBaa 22 BI Te3u Ta 10moBias Ha CTYICHTCHKIN KOH(pEpeHii
«Ponp MOBHM JKecTiB Ta Tila B JIJIOBIM KOMyHIKaIlii», HAyKOBHHA KEPIBHUK K.II.H.,
noteHT Apemenko-I'aciok O.0.

bapa6am borpana BosoammupiBaa 22 BI Te3u Ta A0moBiAb Ha CTYACHTCHKIN
KOH(pepeHLli «3B’430K MK 3ByYaHHSAM Ta 3HAYECHHSIM», HAYKOBHI KEpIBHUK K.II.H.,
noueHt Apemenko-I"aciok O.0.

MapTtunenko Ogena BiraniiBaa 34 I'l rpyna te3u Ta 10NOBigb HAa CTYIEHTCBHKIM
koH(pepeHIlli «Exonoriyne BUXOBaHHS Ha 3aHATTAX 3 1HO3EMHOI MOBH», HAyKOBUU
KepiBHUK BUKIaaad Pynuunpka K.M.

Ilepecynbko Ounekcanapa BiraaiiBna 34 I'l te3u Ta 10mOBiAR HAa CTYACHTCHKIN
koH(pepeHIlli «MoBHe 6ararcTBO CBITY», HAYKOBHI KEepIBHUK BUKIagad PymaHuIipka
K.M.

Ko3auyenko Yiabsina BoaoaumupiBaa 34 I'l te3u Ta J0moBiae Ha CTYACHTCHKIN
koH(pepenuii «Menrtaniter xutenB Bemukoi Bbpuranii ta Cnomyuyenux IrtaTis
AMepuKkn», HayKOBUHM KepIBHUK BUKiIanay Pynuunbka K.M.

Onimyxk FOuist BikropiBna 32 BI Te3u Ta 10noBiAb Ha CTYJEHTCHKIN KOH(epeHii
«I"'pamaTuyHi BIAMIHHOCTI Mk OpUTaHCHKOIO Ta aMEPUKAHCHKOIO AHIIIIMCBHKOIO.»,
HayKOBUW KepIBHUK BUKIana4d Pyaauibka K.M.

Bbopeiiko HOuisa IlerpiBna 32 BI Te3u Ta A0NOBIb HA CTYJIEHTCHKINA KOH(eEpeHIii
«iamektn Ta akneHtTd Bemukoi bpuranii», HaykoBHMil KEpIBHMK BHKJIaaay
Pynnunpka K.M.

CibineBa lpuna BasepiiBna 4I'l te3u Ta A0MOBib HA CTYACHTCHKIN KOH(DEpEHIIIi
«Types of Translationy, HaykoBHii KEPiBHHK K.IL.H., A01ieHT CMounbHikoBa O.T".
Maunenko Ogexcanapa KocrsintuniBaa 24 I'l Tesn Ta momoBiab Ha CTYACHTCHKIN
KoH(pepeHIlli «[HHOBaIHI TEXHOJIOT1I HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB B JIOIIKUIBHINA Ta
MOYATKOBIN OCBITI», HAYKOBHI KEPIBHUK K.M.H., JOIEHT XoioaeHko O.B.

Kyxap Anacracis IlerpiBaa 24 I'l Te3u Ta A0MOB1JIb Ha CTYJIEHTCHKIN KOH(epeHiii
«IIpobnemMy HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB 3a MPOQPECIHHUM CHPSIMYBAHHIMY , HAYKOBUN
KEePIBHUK K.II.H., Jo1IeHT XosoaeHko O.B.

Jleuenko Ouiena MukosaaiBna 24 I'l Te3u Ta A0MOBiARL HAa CTYACHTCHKIN
koHpepeHiii «Teopiss 1 mpakTHKa AUCTAHLIMHOTO HAaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB B
3aKJajax OCBITH» , HAYKOBUM KEPIBHUK K.M.H., TOIEHT XojoaeHko O.B.

Kapnyk Jdapuna OuaexcanapiBua 24 I'l te3u Ta I0OMOBiAL Ha CTYACHTCBHKIN
koH(pepeHItii «Oco0aMBOCTI AUCTAHIIIMHOTO HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH B 3aKJIajax
OCBITH» , HAYKOBUH KEPIBHUK K.II.H., AoueHT XoaoaeHko O.B.

Illemer Oabra KOpiiBna 2411 Te3u Ta M0MOBiAs HA CTYIACHTCHKINH KOH(epeHIil
«Oco0MMBOCTI HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB 3a MNPOQECiiHUM CHOPSIMYBaHHSAM»
HAyKOBHI KEPiBHUK K.1I.H., A01eHT XonoaeHko O.B.



I'puropsin  Odenin 24I'l Te3u Ta J0MOBIAP HA CTYAEHTCHKIH KOH(pepeHIii
«AHITIM3MHU B YKpaiHCBKiMl MOBi (Ha MaTepiaji CIOBHUKA)», HAyKOBUH KEPIBHUK
Bukiangad Kopcak O.1.

IlsackiBcbka Amnreaina IOpiiBna 24 I'l te3u Ta nomoBinb Ha CTYACHTCHKIN
koH(pepeHIli «IHTepHarioHami3Mu Ta TpobJjieMa TICeBAOIHTEPHAIIIOHATI3MIB (Ha
MaTepiaii cIOBHUKA)», HAYKOBUH KepiBHUK BukIagad Kopcak O.1.

HoBoceabneBa Oxcana MuxaitjiBua 24 I'l Te3u Ta 10MOBiAL HA CTYACHTCHKIH
KoHpepeHIi «[aiomu aHTICEKOT MOBH 3 KOMIIOHEHTOM KOJIbOPY (Ha Matepiaii
CJIOBHMKA)», HayKOBUM KepiBHUK BHKiIaaad Kopcak O.1.

4. Yuacrts y III BeceykpaiHchbKiil cTyeHTChKii HayKkoBiil IHTepHeT-KOHepeHuil
«BHUKJINKH Ta nepcrneKTUBH IHIOMOBHOI ocBiTH Yy XXI croairTi», 12 — 16 KBiTHS
2021 p.

1. JManenko Ouexcanapa 24 I'l nHoBaliiiHl TeXHOJOT!i HaABYaHHS 1HO3EMHHX
MOB B JOLIKUIbHIN Ta NOYaTKOBIX 1Ko Te3u HaykoBuii kepiBHHK XosioaeHko O.B.
2. Kapnyk /lapuna, Xonomenko O.B. 24 T'T OcoOnuBOCTI AMCTaHLIAHOTO
HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH B 3aKJIaJax OcBITU Te3u HaykoBuil kepiBHUK XOJIOAEHKO
O.B.

3. Kyxap Anacracis 24 I'l [Ipo6iemu HaB4aHHS 1HO3EMHUX MOB 3a MPOQeCiitHuM
cnpsimyBaHHsIM Te3u Haykouii kepiBHUK XonoaeHko O.B.

4, Jlesuenko Ouiena 24 I'lT Teopis 1 mpakThKa BHUKJIAQJIaHHA 1HO3EMHHUX MOB Y
3aknanax oceitu Te3u HaykoBuit kepiBHuk Xomnonaenko O.B.

S. Mlemer Ouabra 24 I'T OcobauBOCTI HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB 32
npodeciiinuM copsimyBaHHsIM Te3u HaykoBuit kepiBHuK XomnoaeHko O.B.

1I'Im

5. Inui kondgepenuii

1. CitnikoBa Jlapuna BukopucTaHHs acolliaTUBHOTO METOAY HaBYAHHS aHTJIHACHKOI
MOBH Y 3aKJIaJiax IOMIKiIbHOI OcBITH HaykoBuit kepiBHuk XonoaeHko O.B.
[Ty6mnikariis Te3 HayKOBO-TIPAKTUYHOI KOH(PEPEHIIiT «AKTyallbHI MpoOIeMu
NearoriyHoi HayKu: JOCBIJ Ta MepCreKTuBm», 26-27 6epesns 2021p.

2. Moxuno IOuais BaaepiiBua 1MI'T Te3m Ha CTYASCHTCBKY KOH(EPEHIIIO
«Knacudikariiss mpuCyaKa MPOCTOTO PO3MOBIIHOTO PEUYCHHS B CHHTAKCHUCI
YKPaiHCBKO1 1 HIMEIIbKO1 MOBHWY», HAYKOBHM KEPiBHUK 1.(1107.H., mpodecop [BaHeHKO
C.M.

6.HaykoBuii kepiBuuk: louent, k.nea.H. JI.B.Ilerbko

1. Hlnsaxamu euznaunux micysv wedespy c8imogoco Kino «Pumcoki xauixyauy: 15
CTYIEHTIB rp. 14 I', 3 AKUX y Apyromy ceMecTpi HaJpyKOBAHO CTaTTI B 3apyOiKHHUX
HAyKOMETPUYHUX BUJAHHAX 3 OTpPUMaHHSAM 30ipHHMKA Ta cepTUdikara y4acTi B
koH(pepenuii: Binorpagmosa H., I'epacumuyk FO., Kpyriaosa A., Mauak B.,
®ecuna A., IOquubknii b. 6 myOmikariii, 616J10TUC TIOJIAHO HIDKYE.

2.]1o npyky mpuiiasto cratti crynentiB rp 14 I': I'puropyk B., Kpyriosoi A.
(apyra crarrs), MeabHuuyk O.

3. Po3u ma poszapii céimy: tp. 22bBI1 crynentka HoBak T. HagpykyBana cTarTio B
3apyOiKHOMY HaykoMeTpuuHomy kypHami Kanmamu; ctyment rp. 22BI1 crtynent
CokonoB T. HaapykyBaBcsi B 3apyODKHOMY HAyKOMETPHUYHOMY BHJAHHI 3



OTpUMaHHAM 30ipHUKa Ta cepTudikara yyacTi B KoHpepeHuii; crynentka rp. 12BI1
Kupunbuyxk H. nHazpykyBaBcsi B 3apyODKHOMY HAyKOMETPHUYHOMY BHJIAHHI 3
OoTpUMaHHsIM 30ipHHKA Ta cepTudikata ydacTi B KoHdepeHmii. 3 myOmikaiii,
010JI01THC TTOJAHO HIKYE.

4. Jlo apyKy npuiHATO cTaTTi cTyAeHTKH Ip. 22BI1 daytr Mapii Ta CTy1€HTOK Ipynu
12BI1 Kupunbuyk H. (mpyra crarts), Makcumenko A., Ilewonunk O.,
Hopoxuuubkoi A., Pyns M., CaBuenko B.

5. Hayionanvni pociunu ma meapunu wimamis /[orcopoaxcis ma Maccauycemc:

A0 APYKY npuiiHsaTO cTatTi cTyaeHTiB Tp. 12BI1 BopoGeii M., Jlomchkoi B.,
Maptunosoi /l., [{urankosoi €.
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1. Turchynova G, Pet’ko L., Novak T. The Rose "Ophelia” and Flower Symbolism in
“Hamlet”. Intellectual Archive. Toronto: Shiny Word.Corp. (Canada). 2021. Vol. 10. No. 1.
(January/March). Pp. 68—93. 1,40 op.apk.
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Pp. 39-54. 0,70 ap.apk.
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3. Herasymchuk Y., Pet’ko L. English Romantic Poets John Keats and Percy Bysshe Shelley
in Rome and The Legendary Movie "Roman Holiday" // Topical issues of practice and science":
abstracts of the XXVI" International scientific-practical conference (London, 18-21 May 2021).
Great Britain. London : Bookwire™. 2021. 835 p. Pp. 138—149. 0,60 ap.apk.
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Practical Conference. (Ottawa, 25—27 February), Canada, Ottawa : Bookwire™. 2021, pp. 53—68.
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Bookwire™. 2021. Pp. 162—171.
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7. Vynohradova N., Petko L. 'Roman Holiday' filming locations in Rome: Trinita dei
Monti : Abstracts of the V' International Scientific and Practical Conference «Theoretical and
scientific bases of development of scientific thought» (Rome, February 16—19, 2021). Italy, Rome :
Bookwire™. 2021. Pp. 172—185. 0,60 ap.axp.
[Micue 3iiomok ¢ineMy "Pumcbki kanikyau" B Pumi: Trinita dei Monti].
Indexed in Google Scholar, Crossref
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8. Fesyna A., Pet'ko L., Turchynova G. Spanish Steps in Rome and movie Roman Holiday
(1953) : Abstracts of the V" International Scientific and Practical Conference «Theoretical and
scientific bases of development of scientific thought» (Rome, February 16—19, 2021). Italy, Rome :
Bookwire™. 2021. Pp. 152—-161. 0,40 ap.akp.
[Icrianchki cxomu B Pumi Ta dinem «Pumcebki kanikymn» (1953)]. Google Scholar Tta Crossref
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9. Kirilchuk N., Pet'ko L. The Style Icon And The Rose "Audrey Hepburn™: Abstracts of
the IV™" International Scientific and Practical Conference «Prospects and achievements in applied
and basic sciences» (Budapest, February 9-12, 2021). Hungary. Budapest:
Bookwire™. 2021. Pp. 57-72. 0,70 ap.akp.
[Ixona ctumio ta posa «Oypi Xenbepr»| Google Scholar ta Crossref
URL : http://enpuir.npu.edu.ua/handle/123456789/33212

Cromina O, Kysemenko P.I. Interpretation of English Idioms and Proverbs with
Geographical terms in Ukrainian language. III BceykpalHCBbKOI CTYIEHTCHKOI
HaykoBOi KoH(pepeHili «Bukmuku Ta mnepcrnekTUBU 1HMIOMOBHOI ocBiTH y XXI
cromitTi» 12-16 kBiTHS 2021 poky [Enexrponnuii pecypc] — Pexxum nocrymy

https://scholar.google.com.ua/citations?user=bU pKFcAAAAJ&hl=uk&oi=sra

Mopo3s Iuna, Ky3semenko P.I. Correlatin of Sociotypes with Sex and Gender. VI
MDKHapoIHOT HaykoBoi KoHbepeHiii “Trends and directions of development of
scientific Approaches and Prospects of Intergration of Internet Technologies into
Society” February 23-26 Stockholm, Sweden. [Enextponumii pecypc] — Pexum
JOCTYITY https://secure.wayforpay.com/closing?vkh=60323008-9114-4c41-bccc-
240c22d1dba8
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[Ty6mikamisa te3 ta yyacts y III BceykpaiHCchkiil cTyneHTChKIA HayKoBiM IHTepHET-
koH(pepeHIii «BUKIHKY Ta MepCrneKTHBU 1HIIOMOBHOT ocBiTH Y XXI cromiTTin, 12 —
16 xBiTHs 2021 p.

1. JNanenko Onexcanapa, Xomnomenko O.B. InHoBariiiHi TexXHOJIOTIT HaBYaHHS
1HO3eMHUX MOB B JIONIKUIbHIA Ta moyaTkoBid 1mkoii // te3u Il BceykpaiHchkoi
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CTYJICHTChKOI HAyKOBO1 KOH(pepeHIii « BUKIMKY Ta MepCHeKTUBY 1HIIIOMOBHO1T OCBITH
y XXI cromitti» 12-16 xBiTHs 2021 poky.[Enexkrponnuii pecypc] — Pexxum goctymy

https://scholar.google.com.ua/citations?user=bU_pKFcAAAAJ&hl=uk&oi=sra

2. Kapnyk Hapuna, Xonogaenko O.B. OcoGiMBOCTI IHUCTAHIIIHHOIO HaBUYaHHS
iHO3eMHOI MOBH B 3akiagax ocBith // Tesu Il BceykpaiHchkoi CTyaeHTCHKOI
HayKoBOi KoH(pepeHmii «BUKIMKM Ta TEPCHEKTHBH I1HMIOMOBHOI ocBiTm y XXI
cromTTi» 12-16 kBiTHs 2021 poky.[EnexTponnuii pecypc] — Pexxum gocrymy

https://scholar.google.com.ua/citations?user=bU_pKFcAAAAJ&hl=uk&oi=sra

3. Kyxap Amnacracis, Xonogenko O.B. [Ipo6nemu HaB4aHHSA 1HO3EMHHX MOB 3a
npodeciiiHum crpsimyBaHHsM // Te3u 11l BceykpaiHChbKOi CTYAEHTCHKOT HayKOBOL
KoH(epeHii « BUKINKy Ta nepcrnekTHBU 1HIIOMOBHOI ocBiTH y XXI cromitTi» 12-16
kBiTHA 2021 poky.[Enexrponnuii pecypc] — Pexum gocrymy

https://scholar.google.com.ua/citations?user=bU_pKFcAAAAJ&hl=uk&oi=sra

4, JleBuenko Onena, Xonoaenko O.B. Teopis 1 npakTUKa BUKIAJaHHSI 1HO3EMHUX
MOB y 3aknamax ocBitd // te3um Il BceykpalHCBKOiI CTYyIEHTCHKOI HAayKOBOIi
KoH(pepeHIli « Bukimku Ta nepcrnekTuBH 1HIOMOBHOI ocBiTH Yy XXI cromiTTi» 12-16
kBiTHA 2021 poky.[Enexrponnuii pecypc] — Pexum gocrymny

https://scholar.google.com.ua/citations?user=bU_pKFcAAAAJ&hl=uk&oi=sra

5. Illemer Omnpra, Xomomenko O.B. OcoOiuBOCTI HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB 3a
npodeciitnum copsimyBanHsM // Te3u Il BceykpaiHChbkoi CTYIEHTCHKOI HAayKOBOi
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